المحاضرة الثالثه عشر
· Perhaps the central theme in Heart of Darkness is colonialism and imperialism. 
When Marlow sets off on his adventure in Brussels, the colonization of the Congo is presented as a humanitarian project whose purpose is to help the Africans live in the modern world. This assertion is presented on the Nellie at the opening of the novel and by Marlow’s aunt and seems to be the culture of the company in Brussels.
ربما كان الموضوع الرئيسي في قلب الظلام هو الاستعمار والإمبريالية.

عندما يضع مارلو قبالة على مغامرته في بروكسل، وقدم الاستعمار الكونغو كمشروع الإنساني الذي يهدف إلى مساعدة الأفارقة يعيشون في العالم المعاصر. ويرد هذا التأكيد على نيللي في افتتاح الرواية وعمة مارلو ويبدو أن ثقافة الشركة في بروكسل.
· From Belgium to the Congo, and from the Outer Station to the Central Station and finally up the river to the Inner Station, Marlow encounters scenes of torture, cruelty, forced labor, large-scale exploitation and mass-murder. 
· The novel exposes the hypocrisy of colonialism and imperialism. The men who work for the Company describe what they do as “trade,” and their treatment of native Africans is part of a benevolent project of “civilization.” 
من بلجيكا إلى الكونغو، ومن محطة الخارجي إلى المحطة المركزية، وأخيرا يصل النهر إلى محطة الداخلية، مارلو واجه مشاهد التعذيب والقسوة، والعمل القسري والاستغلال على نطاق واسع وشامل جريمة قتل.

الرواية يفضح نفاق الاستعمار والإمبريالية. الرجال الذين يعملون لصالح الشركة تصف ما يفعلونه باسم "التجارة"، والمعاملة التي يلقونها من الأفارقة الأصليين هو جزء من مشروع الخيرين من "الحضارة".
· “The word ‘ivory’ rang in the air, was whispered, was sighed. You would think they were praying to it. A taint of imbecile rapacity blew through it all, like a whiff from some corpse. By Jove! I’ve never seen anything so unreal in my life.” 
Heart of Darkness (Part 1, Section 4) 
"كلمة 'عاج' رن في الهواء، وهمس، وتنهدت. وكنت أعتقد أنهم كانوا يصلون إليها. والعيب من الجشع أبله فجر من خلال كل ذلك، مثل نفحة من بعض الجثة. من قبل إن الرب! أنا لم أر قط أي شيء غير واقعي جدا في حياتي ".

قلب الظلام (الجزء 1، القسم 4)
· But the novel also sets against the hypocrisy of the company and the Europeans in general, the model of Kurtz, and Marlow (and Joseph Conrad through him) prefer Kurtz’s honesty to the Company’s and the Europeans’ hypocrisy.
· Kurtz, at least, is open about the fact that he does not trade but rather takes ivory by force, and he describes his own treatment of the natives with the words “suppression” and “extermination”: he does not hide the fact that he rules through violence and intimidation.
· Unlike the other Europeans, Kurtz does not claim to be in Africa to “help” the Africans. He is frank about the fact that he is there to steal and plunder ivory. 
ولكن الرواية يحدد أيضا ضد نفاق الشركة والأوروبيين بشكل عام، ونموذج من كورتز، ومارلو (وجوزيف كونراد من خلال سلم) تفضل الصدق كورتز إلى عام الشركة والنفاق الأوروبيين ".

كورتز، على الأقل، هي مفتوحة حول حقيقة أنه لا تتاجر بل يأخذ العاج بالقوة، ويصف له العلاج الخاصة من المواطنين بعبارة "القمع" و "الإبادة": انه لا يخفي حقيقة أنه يحكم من خلال العنف والتخويف.

خلافا لغيرهم من الأوروبيين، كورتز لا يدعي أن يكون في أفريقيا "لمساعدة" الأفارقة. فهو صريح حول حقيقة أنه لا يوجد لسرقة ونهب العاج.
· Kurtz’ perverse honesty leads to the success of the Company because he brings them a lot of ivory, but his honesty also brings his downfall, because his honesty exposes the evil practices behind European activity in Africa.
كورتز "الصدق الضارة يؤدي إلى نجاح الشركة لأنه يجلب لهم الكثير من العاج، ولكن الصدق له أيضا يجلب سقوطه، لأن الصدق له يفضح الممارسات الشريرة وراء النشاط الاوروبي في أفريقيا.
· However, for Marlow as much as for Kurtz or for the Company, Africans in the novel are mostly objects: Marlow refers to his helmsman as a piece of machinery, and Kurtz’s African mistress is at best a piece of statuary. 
· African are also often described in zoological terms (ants, animals, insects, etc) and it can be argued that Heart of Darkness participates in the dehumanization of the Africans. Notice that no African is allowed to speak in the novel, and they are often portrayed as sub-humans and primitives. They just make primitive sounds, but they never talk. 
ومع ذلك، لمارلو بقدر لكورتز أو للشركة، والأفارقة في الرواية هي في معظمها الكائنات: مارلو يشير إلى الربان كونه قطعة من الآلات، وعشيقة كورتز الأفريقي في أفضل قطعة من التماثيل.

وغالبا ما يتم وصفه أيضا الأفريقية من حيث الحيوان (النمل والحيوانات والحشرات، الخ) ويمكن القول بأن قلب الظلام يشارك في التجريد من الإنسانية من الأفارقة. لاحظ أنه لا يوجد الأفريقية ويسمح لهم بالتحدث في الرواية، وكثيرا ما صورت على أنها البشر الفرعية والأوليات. لكنه يستفيد الأصوات البدائية، ولكن يتحدثون أبدا.
· “It was unearthly, and the men were—No, they were not inhuman. Well, you know, that was the worst of it—the suspicion of their not being inhuman. It would come slowly to one. They howled and leaped, and spun, and made horrid faces; but what thrilled you was just the thought of their humanity—like yours—the thought of your remote kinship with this wild and passionate uproar. Ugly. Yes, it was ugly enough; but if you were man enough you would admit to yourself that there was in you just the faintest trace of a response to the terrible frankness of that noise, a dim suspicion of there being a meaning in it which you—you so remote from the night of first ages—could comprehend. And why not?”
Heart of Darkness 

"لقد كانت سماويه، والرجال كانوا لا، لم تكن اللاإنسانية. حسنا، كما تعلمون، أن أسوأ ما في الأمر، شبهة ليست واللاإنسانية. فإنه تأتي ببطء إلى واحد. أنها عوى وقفز، ونسج، وجعل وجوه البشعين، ولكن ما كنت بالإثارة كان مجرد التفكير بها مثل يدكم الإنسانية، وفكر في القرابة عن بعد مع هذا البرية والضجة عاطفي. قبيحة. نعم، انها كانت قبيحة بما يكفي، ولكن لو كنت رجل بما فيه الكفاية كنت أعترف لنفسك أن هناك كان في انك أضعف أثر للاستجابة إلى الصراحة رهيبة من هذا الصخب، للاشتباه خافت من أن يكون هناك معنى في ذلك الذي لكم بعد ذلك من ليلة أول الأعمار يمكن فهمه. ولماذا لا؟ "
قلب الظلام
المحاضره الرابعة عشر
· Marlow appears in several of Conrad’s other works. He is a complicated character who anticipates the figures of high modernism while also reflecting his Victorian predecessors. Marlow is in many ways a traditional hero: tough, honest, an independent thinker, a capable man. Yet he is also “broken” or “damaged,” like the characters of modernist fiction. The world has defeated him in some fundamental way, and he is weary, skeptical, and cynical. Marlow also shifts between the role of the intellectual and that of the “working tough.”
· In the end, he sides with Kurtz against the Company, but he does not side with the Africans… And when he meets Kurtz’ fiancée, he prefers not to tell her the truth about Kurtz and the situation in Africa. 
يبدو مارلو في العديد من أعمال كونراد الأخرى. انه هو شخصية معقدة الذين تتوقع الأرقام العالية الحداثة في حين يعكس أيضا أسلافه الفيكتوري. مارلو في العديد من الطرق التقليدية بطلا: صعبة وصادقة، مفكر مستقل، رجل قادر. لكنه هو أيضا "كسر" أو "تضررت"، مثل الأحرف من الخيال الحداثية. وقد هزم في العالم له في بعض الطريق الأساسية، وانه هو بالضجر، ومشكك، وساخرة. التحولات مارلو أيضا بين دور المثقف وذلك من "العمل الصعبة."

في نهاية المطاف، وقال انه مع الجانبين كورتز ضد الشركة، لكنه لا جنب مع الأفارقة ... وعندما يلتقي خطيبته كورتز "، وقال انه يفضل عدم أقول لها الحقيقة حول كورتز والوضع في أفريقيا.
· Kurtz resembles the archetypal “evil genius”: the highly gifted but ultimately degenerate individual whose fall becomes legendary. Kurtz is related to figures like Faustus, Satan in Milton’s Paradise Lost, Moby-Dick’s Ahab, and Wuthering Heights’s Heathcliff. Like these characters, he is significant both for his style and eloquence and for his grandiose, almost megalomaniacal scheming. 
· Kurtz can be criticized in the same terms that Heart of Darkness is sometimes criticized: style entirely overrules substance, providing a justification for amorality and evil. 
كورتز تمثل التوراتية "عبقرية الشر": الموهوبين للغاية ولكن في نهاية المطاف المنحطة الفرد الذي يصبح الأسطوري الخريف. ويرتبط كورتز لشخصيات مثل فاوست، الشيطان في ميلتون الفردوس المفقود، أهاب موبي ديك، وهيثكليف ومرتفعات Wuthering ل. مثل هذه الشخصيات، فهو مهما لكل من أسلوبه وبلاغة ومتكلفا له، مكيدة جنون العظمة تقريبا.

كورتز يمكن انتقد في نفس الشروط التي قلب الظلام وانتقد في بعض الأحيان: نمط ينقض تماما الجوهر، وتوفير مبررات اللاأخلاقية والشر.

· Kurtz is utterly lacking in substance. Marlow refers to Kurtz as “hollow” more than once. It shows Kurtz’s ability to function as a “choice of nightmares” for Marlow
· Kurtz provides Marlow with a set of paradoxes that Marlow can use to evaluate himself and the Company’s men.
· Kurtz is not so much a fully realized individual as a series of images constructed by others for their own use. As Marlow’s visits with Kurtz’s cousin, the Belgian journalist, and Kurtz’s fiancée demonstrate, there seems to be no true Kurtz. To his cousin, he was a great musician; to the journalist, a brilliant politician and leader of men; to his fiancée, a great humanitarian and genius. 

كورتز تفتقر تماما في الجوهر. مارلو يشير إلى كورتز بأنها "جوفاء" أكثر من مرة. فإنه يدل على قدرة كورتز لتكون بمثابة "اختيار الكوابيس" لمارلو

يوفر كورتز مارلو مع مجموعة من المفارقات أن مارلو يمكن استخدامها لتقييم نفسه والرجال للشركة.

كورتز ليس ذلك بكثير على الفرد تتحقق بالكامل على شكل سلسلة من الصور التي شيدت من قبل الآخرين لاستخدامها الخاص. كما مارلو مرة مع ابن عمه كورتز، الصحفي البلجيكي، وخطيبة كورتز التظاهر، يبدو أن هناك أي كورتز صحيح. لابن عمه، وكان الموسيقار الكبير؛ لصحفي وسياسي وزعيم الرائعة من الرجال؛ لخطيبته، وهي عبقرية الإنسانية وكبيرة.
· Darkness: The word is part of the book’s title. But it is difficult to say exactly what it means, because it is used extensively. Almost everything in the book is cloaked in darkness. Africa, England, and Brussels are all described as gloomy and somehow dark, at one point or another. 
· Darkness is most often used metaphorically. Darkness is the inability to see: this may sound simple, but think about it as a description of the human condition, and it will prove to have profound implications. Failing to see mass-murders, failing to see that exploitation and destruction of Africa is not humanitarian work, and failing to see that Africans are human beings are very grave and consequential facts. 

الظلام: الكلمة هي جزء من عنوان الكتاب. ولكن من الصعب أن نقول بالضبط ما يعنيه، لأنه يستخدم على نطاق واسع. ترتدي كل شيء تقريبا في الكتاب في الظلام. أفريقيا وانجلترا وبروكسل وصفها الجميع قاتمة ومظلمة نوعا ما، عند نقطة واحدة أو لآخر.

وغالبا ما تستخدم مجازا الظلام. الظلام هو عدم القدرة على رؤية: هذا قد يبدو بسيطا، ولكن التفكير في الامر وصفا للحالة الإنسانية، وأنه سوف يثبت ليكون لها آثار عميقة. الفشل في انظر من القتل الجماعي، وعدم رؤية هذا الاستغلال وتدمير أفريقيا ليس العمل الإنساني، والفشل في رؤية أن الأفارقة هم بشر وحقائق خطيرة جدا والتبعية.
· Fog is similar to darkness. Fog not only obscures but distorts: it gives one just enough information to begin making decisions but no way to judge the accuracy of that information, which often ends up being wrong. Marlow’s steamer is caught in the fog, meaning that he has no idea where he’s going and no idea whether peril or open water lies ahead.

الضباب يشبه الظلام. الضباب يحجب فحسب، بل يشوه: فهو يعطي واحد فقط ما يكفي من المعلومات لبدء اتخاذ القرارات ولكن لا توجد طريقة للحكم على دقة هذه المعلومات، والتي غالبا ما ينتهي به الأمر خاطئ. يتم اكتشاف باخرة مارلو في الضباب، وهذا يعني انه ليس لديه فكرة أين هو ذاهب وليس لدي فكرة عما إذا كان الخطر أو المياه المفتوحة ينتظرنا.
· The “whited sepulchre” is probably Brussels, where the Company’s headquarters are located. A sepulchre implies death and confinement, and indeed Europe is the origin of the colonial enterprises that bring death to white men and to their colonial subjects. 
· It is also governed by ideologies that both enable cruelty, dehumanization, and evil and prohibit change. The phrase “whited sepulchre” comes from the biblical Book of Matthew. In the passage, Matthew describes “whited sepulchres” as something beautiful on the outside but containing horrors within (the bodies of the dead); thus, the image is appropriate for Brussels, given the hypocritical Belgian rhetoric about imperialism’s civilizing mission. 
في "القبر مبيضة" هو على الارجح بروكسل، حيث يقع المقر الرئيسي للشركة. A القبر يعني الموت والحبس، بل وأوروبا هو أصل من الشركات الاستعمارية التي تجلب الموت إلى الرجل الأبيض ورعاياهم الاستعمارية.

ويخضع أيضا من قبل الأيديولوجيات أن كلا من تمكين والقسوة، والتجريد من الإنسانية، والشر وحظر التغيير. عبارة "القبر مبيضة" يأتي من كتاب الكتاب المقدس من ماثيو. في الممر، ماثيو يصف "قبور مبيضة" كشيء جميل من الخارج ولكن تحتوي على فظائع خلال (جثث الموتى)، وبالتالي فإن الصورة المناسبة لبروكسل، بالنظر إلى الخطاب البلجيكي النفاق حول مهمة حضارية الإمبريالية.

· The Congo River is the key to Africa for Europeans. It allows them access to the center of the continent without having to physically cross it; in other words, it allows the white man to remain always separate or outside. The river also seems to want to expel Europeans from Africa altogether: its current makes travel upriver slow and difficult, but the flow of water makes travel downriver, back toward “civilization,” rapid and seemingly inevitable. Marlow’s struggles with the river as he travels upstream toward Kurtz reflect his struggles to understand the situation in which he has found himself. The ease with which he journeys back downstream, on the other hand, mirrors his acquiescence to Kurtz and his “choice of nightmares.”
نهر الكونغو هو مفتاح افريقيا بالنسبة للأوروبيين. لأنها تتيح لهم الوصول إلى وسط القارة دون الحاجة إلى عبور جسديا، وبعبارة أخرى، فإنه يسمح للرجل الأبيض أن تبقى دائما منفصلة أو خارج. يبدو النهر أيضا إلى الرغبة في طرد الأوروبيين من أفريقيا تماما: يجعل السفر الحالية بطيئة وصعبة عكس مجرى النهر، ولكن تدفق المياه يجعل السفر دوونريفر، والعودة نحو "الحضارة"، وعلى ما يبدو لا مفر منه سريعا. نضالات مارلو مع النهر كما يسافر نحو المنبع كورتز تعكس نضالاته لفهم الوضع الذي كان قد وجد نفسه. السهولة التي كان يسافر مرة أخرى المصب، من ناحية أخرى، يعكس الإذعان له لكورتز وكتابه "اختيار الكوابيس."
